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	Socialinio solidarumo ir sveikatos apsaugos ministerija

	




... d. nutarimas,

kuriuo iš dalies keičiamas 2003 m. spalio 8 d. nutarimas dėl vartotojų informavimo apie galinius radijo įrenginius, kuris buvo priimtas pagal Pašto ir telekomunikacijų kodekso R. 20-10 straipsnį, 2003 m. spalio 8 d. nutarimas, kuriuo nustatomos galinių radijo įrenginių techninės specifikacijos ir 2010 m. spalio 12 d. nutarimas dėl galinių radijo įrenginių savitosios energijos absorbavimo normos teikimo

NOR: 

Solidarumo ir sveikatos ministrė bei ekonomikos ir finansų ministras,

atsižvelgdami į 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2014/53 dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB,

atsižvelgdami į 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka,
atsižvelgdami į Pašto ir elektroninių ryšių kodeksą, ypač į jo R.9, R.20-11 ir R. 20-19 straipsnius,

atsižvelgdami į iš dalies pakeistą 2010 m. spalio 12 d. Dekretą Nr. 2010-1207 dėl galinių radijo įrenginių savitosios energijos absorbavimo normos teikimo, 

atsižvelgdami į 2003 m. spalio 8 d. nutarimą dėl vartotojų informavimo apie galinius radijo įrenginius, kuris buvo priimtas pagal Pašto ir telekomunikacijų kodekso R. 20-10 straipsnį;

atsižvelgdami į 2003 m. spalio 8 d. nutarimą, kuriuo nustatomos galinių radijo įrenginių techninės specifikacijos,

atsižvelgdami į 2010 m. spalio 12 d. nutarimą dėl galinių radijo įrenginių savitosios energijos absorbavimo normos teikimo,

atsižvelgdami į Europos Komisijai pateiktą pranešimą Nr. […], vadovaujantis Direktyva (ES) 2015/1535,

atsižvelgdami į […] d. Elektroninių ryšių ir pašto reguliavimo tarnybos nuomonę,

nutarė:

1 straipsnis
[bookmark: _GoBack]
Minėtas 2003 m. spalio 8 d. nutarimas dėl vartotojų informavimo apie galinius radijo įrenginius, kuris buvo priimtas pagal Pašto ir telekomunikacijų kodekso R. 20-10 straipsnį, iš dalies keičiamas taip, kaip nurodyta toliau.

1. Pavadinime esantis žodis „galinius“ išbraukiamas.
2. 1 straipsnis išdėstomas taip: „Radijo įrenginių, kurių spinduliuotės galia viršija 20 mW ir kurie, kaip pagrįstai galima numatyti, bus naudojami arti galvos arba ne didesniu kaip 20 cm atstumu nuo žmogaus kūno, nurodyti savitosios energijos absorbavimo dydžiai turi būti aiškiai matomi, lengvai įskaitomi ir turi būti pateikti gerai matomoje radijo įrenginių, skirtų naudoti Prancūzijoje, naudojimo instrukcijų vietoje.“ 
3. 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 
prieš žodžius „įrenginių naudojimo“ esantis žodis „galinių“ išbraukiamas.
4. Priede esantys žodžiai „telefonas“ ir „mobilusis telefonas“ pakeičiami žodžiais „radijo įrenginiai“, o paskutinė pastraipa pakeičiama šia pastraipa: „Rekomendacija naudoti laisvų rankų įrangą, jei pritaikyta įrenginiui. Rekomenduojama, kad vaikai protingai naudotų radijo įrenginius.“

2 straipsnis

Minėtas 2003 m. spalio 8 d. nutarimas, kuriuo nustatomos galinių radijo įrenginių techninės specifikacijos, pakeičiamas taip, kaip nurodyta toliau.

1. Nutarimo pavadinime ir jo priedo pavadinime esantis žodis „galinių“ išbraukiamas. 

2. 1 straipsnis išdėstomas taip: „Radijo įrenginiai, kurių spinduliuotės galia viršija 20 mW ir kurie, kaip pagrįstai galima numatyti, bus naudojami arti galvos arba ne didesniu kaip 20 cm atstumu nuo žmogaus kūno, negali būti naudojami, jeigu nesilaikoma techninių specifikacijų, pateiktų šiame nutarime.“ 

3. Priede po trečiojo lentelės stulpelio įterpiamas stulpelis, kuris išdėstomas taip:

	Vietinės savitosios energijos absorbavimo (SEA) vertės
(W/kg)

	4

	



3 straipsnis

Minėtas 2010 m. spalio 12 d. nutarimas iš dalies keičiamas taip, kaip nurodyta toliau.

1. Pavadinime esantis žodis „galinių“ išbraukiamas. 

2. 1 straipsnis iš dalies keičiamas taip, kaip nurodyta toliau.
a) Pirma pastraipa pakeičiama šia pastraipa: „Radijo įrenginių, kurių spinduliuotės galia viršija 20 mW ir kurie, kaip pagrįstai galima numatyti, bus naudojami arti galvos arba ne didesniu kaip 20 cm atstumu nuo žmogaus kūno, savitosios energijos absorbavimo dydžiai turi būti nurodyti prie pat įrenginių, su kuriais jie yra susiję.“
b) Paskutinėje pastraipoje po žodžių „trumpinys SEA“ įterpiami žodžiai „po kurio, atsižvelgiant į kiekvieną atskirą atvejį, pateikiami žodžiai „galva“, „liemuo“ arba žodis „galūnės“.

3. 2 straipsnio antra pastraipa pakeičiama šia pastraipa:
Vietinis savitosios energijos absorbavimo (SEA) rodiklis kiekybiškai apibrėžia elektromagnetinių bangų poveikio vartotojui lygį, kai atitinkamo įrenginio spinduliuotės galia yra maksimali. Didžiausias leidžiamas SEA dydis yra 2 W/kg galvos ir liemens srityje ir 4 W/kg galūnių srityje.“

4. 3 straipsnis panaikinamas.

4 straipsnis

Šis nutarimas įsigalioja 2018 m. liepos 1 d.
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